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JMHI'BUCTUYECKHNH KOHIENITYAJIbHBINA AHAJIN3 KOHIIEIITA
«TEPIIEHUE» B Y3BEKUCTAHCKOM U PYCCKOM JIUTEPATYPE
MamamoeBa Mamixypa Yinyroek ku3u

Mex1yHapoIHbI HHHOBAIMOHHBIN YHUBEPCUTET
®daxkynbreTa JIMHrBUCTHKA (PYCCKUH S3BIK)

AHHOTAIUA

B naHHOW cTarbe NPOBOAUTCS JIMHTBUCTHKO-KOHLENTYAJIBHBIA AHAIN3 IOHSATHSA
«TeprieHue» B y30€KCKOW U pycckoi ymteparype. B y30ekckoil Tpaauiuu ‘cadbp”
aCCOLIMMPYETCS C BEPOM, TYXOBHBIM TEPIIEHHMEM U HPABCTBEHHBIMH LIEHHOCTSIMH,
TOTJla KaK B PYCCKOH JINTEpaType «TEPIEHHUE» 3a4acTyl0 OTOOpa)kaeT CTpaJaHus,
KU3HEHHbIE MCIBITAHWA M BHYTPEHHIO OOphrOy. McciiemoBaHue OCHOBAaHO Ha
METO/AX JIMHIBOKYJIbTYPOJOTHYECKOIO, JHUCKYPCUBHOIO M KOHTPACTHBHOIO
aHaJIN3a.

KiroueBble c¢JjI0Ba. KOHUENT TEpHEHHsA, Y30€KCKas JHATepaTrypa, pycckas
JUTEpPaTypa, JHUHIBOKYJIBTYPOJOTHUECKANA AaHalu3, JAUCKYPCHUBHBIM aHalu3,
KOHLENITyallbHas ~ CEMaHTHKA, HSMOLMOHAJIbHAs  KOHHOTauMs,  Metadopa,
JUTEPATYPHBIA 00pa3, KyJbTypPHbIA MEHTAIUTET.

Annotatsiya

Mazkur magolada o‘zbek va rus adabiyotida “sabr” tushunchasining lingvistik va
konseptual talgini tahlil gilingan. “Sabr” konsepti o‘zbek adabiyotida ko‘proq
iymon, halollik, ruhiy bardoshlik bilan bog‘lig bo‘lsa, rus adabiyotida bu tushuncha
inson azoblari, chidam va ekzistensial sinovlar bilan ifodalanadi. Tadgigotda
lingvokulturologik, diskursiv va kontrastiv tahlil metodlari asosida adabiy
matnlardagi sabrning metaforalari, semantik yuki va emotsional konnotatsiyasi
ochib berilgan.

Kalit so’zlar. sabr konsepti, o°zbek adabiyoti, rus adabiyoti, lingvokulturologik
tahlil, diskurs tahlili, konseptual semantika, emotsional konnotatsiya, metafora,
adabiy obraz, madaniy mentalitet.
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Annotation

This article analyzes the linguistic and conceptual representation of the concept of
"patience” in Uzbek and Russian literature. In Uzbek literature, "sabr" is linked to
faith, spiritual endurance, and moral values, whereas in Russian literature, "patience"
often symbolizes suffering, existential trials, and internal struggle. The study
employs linguistic, cultural, discursive, and contrastive analysis methods to reveal
the semantic fields, metaphors, and emotional connotations of this concept in literary
texts.

Keywords. concept of patience, Uzbek literature, Russian literature, linguo-cultural
analysis, discourse analysis, conceptual semantics, emotional connotation,
metaphor, literary image, cultural mentality.

BBenenue

Ha npotrsbkeHMuM BCel HMCTOPUM UEJIOBEUECTBA IMOHATHE «TEPIEHUE» BCETa
CUUTAJIOCh BAXHOW COLMAIBHO-HPABCTBEHHOM LEHHOCTHIO. OJTa KOHUENIUA
IIUPOKO OTpak€Ha HE TOJIbKO B TOBCEIHEBHOM JXM3HM, HO W B JIUTEpATypeE,
JMHTBUCTUKE, KyJbType. B y30eKkckoil M pycckoil JuTepaType TeMa TepIIeHHUS
npuoOpeTaeT riyooKuil pUiIoCOPCKUiA CMBICT U UTPAET BAXKHYIO POJIb B OCBELIEHUU
KyJbTYPHOTO MEHTAJIMTETa 3THX JABYX HapoaoB.B AaHHOI cTaThe MPOBOAUTCS
JUHTBUCTUYECKUM U KOHICTITYaJbHBIN aHAIM3 KOHIICTITAa “TepIrieHne” B y30eKCKOU
U PYCCKOW JHTEepaType, BBIABISICTCS CEMaHTUYECKOe Toyie, MeTadopbl U
JIMCKYPCUBHBIE OCOOCHHOCTH KOHIIETITa Ha OCHOBE XY0’KECTBEHHBIX TEKCTOB.

MeTtoaoJorus

B uccnenoBanuy MCMOIB30BATUCH CAEAYIONTNE METO/IbI:

— JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTUYECKUI aHAIN3 — BBISIBIICHBI KYJbTYPHBIE U SI3BIKOBBIC
aCIeKThl KOHIIEIITA ‘‘TepIICHHE .

— AHanu3 JIUCKypca — aHaJu3HpyeT KOHTEKCThI, B KOTOPBIX HCIOJIb3YyETCA
MOHSTUE TEPIICHUS.

— KoHTpacTuBHBII aHanu3 — CpaBHUBAIUCH (Ppa3bl U METAPOpPHI, CBA3aHHBIE CO
CJIOBOM “‘TepriecHHe” B Y30€KCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.
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— AHanu3 INTEepaTypHbIX HICTOYHUKOB — U3yU€Ha PENpe3eHTalus 00pa3a TepIeHUs
B TMPOM3BEACHUSIX TaKuX mnucarenei, kak Anumep Hasou, A6aymna Kanpipwu,
Yunrus Anitmatos, @enop Jocroesckuit, JIe TosncTou.

PesyabTarsl

1. ITonsiTHe “Tepnenue” B y30€KCKOH JIUTEpaType

B y36exkckoit nmutepartype “reprieHue” oObIYHO BBICTYIIAET KaK MOHSATUE, CBA3AHHOE
C BEpOil, HPAaBCTBEHHOCTHIO, TEPIIUMOCTBIO U YECTHOCTHIO.

— B npowusBenenusax Aummepa HaBou TeprieHHe TpakTyeTcsi KaKk OCHOBA
COBEPILIEHHOTO YeJIOBEYECKOI0 KaueCTBa.

— B pomane A6aymiel Kaneipu “Munysmiue nan’” obpa3 CepeOpa npeacTaBiieH
KaK CUMBOJI TEPIICHMUS], >)KEHCKOW CUJIbI, BOJIU U JIFOOBH.

— V30ekckue nocioBuilel: “Kto Tepnenus, ToT nodbenut”’, “Teprnu, u y Te0s BCe
MOJIYYUTCS — MOKA3bIBAIOT KOPHU TEPIIEHUS KaK [IEHHOCTH.

2. IlonsiTue “repneHue” B pycCKOil IUTEpaType

B pycckoii reparype NoHITHE “‘TeEpIieHUE” MHUPOKO TPAKTYETCS C PEIIUTUO3HOM,
bunocodckoil ¥ SK3UCTEHIIUATIBHONU TOUYEK 3PCHUSL.

— B pomane ®enopa [JocroeBckoro “IlpectynneHne um HakazaHue’ TEPICHUE
paccMmaTpuBaeTCsl Kak BHYTPEHHSIS MyKa YeJIOBEKa U €ro CTPEMJICHHE K OUHUIIEHUIO.
— B pomane JIbBa Toncroro “BoiiHa u Mup” TEpHEHUE AaCCOLUUUPYETCA C
WCIIBITAHUSIMU BOWHBI, JYXOBHOM 3PEJIOCTHIO M YEJIIOBEUECKUM COBEPILIEHCTBOM.

— Pycckue nocnoBuiiel, Takue kak “Tepnenue u Tpya Bc€ neperpyt’, “Teprienue
— noOpojeTens”’, OTPaXKaKT CBI3b TEPIICHUS C TPYI0IHOOUEM U BOJIEH.

3. JIMHrBUCTUYECKHUE KOHIETITYaIbHbIE Pa3Iudus

OCHOBHOM 3JIEeMEHT Ha y30exckom s3b1ke Ha pycckom si3b1ke
KonnentyansHoe Opems Penurno3selii, MOpanbHbIH Penurno3neiii, SK3UCTEHIIMATIBHBIN
OMoNMOHaIbHAS Hapnexna, Bepa [IbITKH, BBIHOCIMBOCTD
KOHHOTaLUs
Meradopsr Tepnenune — 3T0 GrarocioBeHue, TepneHne — 3TO BOCXOXAECHUE Ha
TepreHue — 3To nodesa. ropy, TEPIEHUE — ITO BBIHECEHUE
6omm.
ITocnoBuiel Bonee no3uTuBHbIM Bonee cnoxHsbIi, O0ee 3amyTaHHBIHA
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Oo6cy:xxnenue

Paznmuunas TpakTOBKa MOHSATHS “TepreHue” B y30€KCKOW W PYyCCKOHW JUTepaType
CBSI3aHA C KYJIbTYPHOU IICUXOJIOTUEN U HICTOPUYECKUM OIBITOM 3TUX HApOJ0B. B TO
BpeMsl Kak B y30€KCKOW JTUTepaType TepreHue 0ojiee MO3UTUBHO aCCOLUUPYETCS C
JIyXOBHOW CTOMKOCTBIO M BepoH B bora, B pyCCKOW JUTEpaType TEPIICHUE YacCTO
n300paxkaeTcs Kak 4acTh YEJIOBEUECKUX CTPAJaHUML.

Kpome Toro, eciiu pa3inuuHbie JIEKCHUYECKUE BapUAHTHI clIoBa “‘cabp” B y30€KCKOM
s3pIKe (calbp, uMaaM, TOaT) BRIPAXKAIOT BHYTPEHHIOI CMBICIOBYIO HACBHIIIIEHHOCTD
A3bIKAa, TO B PYCCKOM S3BbIKE TAaKME CHHOHUMBI, KaK ‘‘TepneHue”, “BBIAEPXKKA’,
“CcMHpEHHE”, CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCSA APYT OT Apyra CEMaHTHYECKHU.

3akir0ueHue

HccnenoBanue TMoOKa3ano, 4YTO TMOHATHE «TEPIICHHWE» B Pa3NUYHBIX (opMax
MPEACTAaBICHO B Y30€KCKOM M PYCCKOWM JHTEpaType U TECHO CBS3aHO C
MHUPOBO33PEHUEM, MOPAJIbHBIMH IIEHHOCTAMU U (uiaocoduein Ku3Hu 000Ux
HapoJOB. YTIyOJICHHOE€ W3y4YeHUE OHTOM KOHUEMIMUH C JIMHTBUCTUYECKOW U
JUTEpPATypHOM TOYKU 3peHHUsi emle OoJblie 000raTUT MEXKKYJIbTYPHYIO
KOMMYHUKAIIHIO.
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